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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Crocodile  Sling  13.0  120cm

Type  number:

2040-02950

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Sling,  Crocodile  Sling  13.0  120cm,  2040-02950

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN566:2017

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0451 Rev. OO issued on 02/02/2024
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0451 Rev. OO issued on 02/02/2024
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

8.2 UKCA Modul  D:

(blank)

Identification  number:  (blank)

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Füotwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummet:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwürtung  für  die  Ausstellung  dieser  Konformitatserklarung  trägt  der  Hersteller:  ...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte Produkt entspricht der Verordnung:  PSA Verordnung  iEU) 2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung: Die notiflzierte Stelle... Kennnummer... hat die EU-BaumusterprüfungiModul  B) durchgefuhrt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung: Die notifizierte Stelle... Kennnummer... hat die UKCA-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baurnusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  KonformitätsbewertungsverTahren

- Modul C: Das Produkt  unterliegk  dem Vefahren  gemäß  Anhang  VI iMüdul  C) der  Verordnung  (EU) 2ü16/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

French Döclaration  de conformitä  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numäro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pr«sente  d6c1aration  de conformiM  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabilitä  du fabricant:...

4. üJet  de la däclaratiün:  casque...

5. Le produit mentionn« au point 4 est conforme  au r%lement:  R%lement  (UE) 2016/425  relatif  aux EPI
6. Normes  harmonisäes  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifiä...  numäro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivrä

I'attestation  d'examen  detype  UE...le....

7.2 Examen de type UKCA : l'organisme notifi«...  num6ro d'identification...  a effeduö  l'examen  de type  UKCA imodule  B) et a dö1ivr6
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  'a la procödure  d'övaluation  de la conformiM  suivante

- Müdule  C : le produit est soumis ti la procädure visöe h l'annexe  VI (module  C) du r%lement  (UE) 2ü16/425  sur la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sigru: par  et  au nom  de:...

Itallan Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 ä conforme al regolamento:  Regolamento  [)PI iUE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effetkuato  l'esame  UE del tipo  (modulo  B) e ha

rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul  sito.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo notiflcato...  numerü  di identificazione... ha effetkuato  l'esame  del  tipo  UKCA imüdulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI b oggetto  della  prücedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodotto  ä soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del  Regolamento  (UE) 2ü16/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmafö  a nüme  e per  conto  di:...

Swedish EU- och uKCA-försäkran  om  överenssttimmelse

1. Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försakran  om  överensstämmelse  utfärdas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  förförsäkran:  hjälm...

5. Föremälet  for  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  forordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om  personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll: Det anmälda organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrüllen  imodul  B) och utfärdat  EU-
typkontrollintygeL..  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikatiünsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-

typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul C: Produkten  omfattas av förTarandeti  bilaga  VI imodul  C) till  forordning  (EU) 2C)16/425  pä grundval  av intern
produktionskontroll

9. undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Norwegian EU- og UKCA-samsvarserkIairing

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen glelder for: tJelm...
5. Produtttet SOm erklairingen 7e1der f05  SOm beskrevet i punh  4, er i samsvar  med  fBlgende  regelverk:  EUS PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfsrte  cu-typeprsvingen  (modul B) og cu-typeprBvingssertifikatet
... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersBkelse: Det meldte  organet...identifikaJonsnummer...  utfsrte  UKCA-typeundersskelsen  imodul  B) üg UKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  fgilgende samsvarsvutderingsprosedyre

- Modul  C: P'roduktet er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI (modul  C) i forordninB  (EU) 2016/425  basert pä intern

produkJonskontroll
9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

DutCh EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming
1. PBM-produdnaam:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  würdt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...
4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...
5. Het in punt  4 genoerru:le produd  is conform met de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425
6, Toegepaste geharmoniseerde  nürm:...
7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd en het
certiflcaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het UKCA-typeonderzoek  (müdule B) uitgevoerd  en
het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoünlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: C)p het product  is de procedure  van biJage VI imodule  C) van Verordening  iEU) X]16/425  van toepassing  op basis van
interne produdiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...
Spanish Dedaraci6n  de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Nümero del tipo:...
2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. C)Jeto de la dec1araci6n: casco...
5. EI üJeto  de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anterior  es cünforme  con la norma: Norma EPI UE 2016/425
6. Uso eständar  armonizado:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  nümero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE im6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  niimero  de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uack5n de la cünformidad
- M6du1o C: EI pmducto  estä sujeto al procedimiento  establecido en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado por v en nombre de:...
Czech Prohlä!ieni  o shodä EU a UKCA

1. Näzev v9robku CIOP:... efslo typu:...

2. V9mbce:...
3. Toto prohläöeni  o shüdä se vydävä na %madni  odpovädnost  v9robce:...
4. PFedmät proh1ä3eni: pTilba...

5. PFedmät prohläleni  popsan9 v büdä 4 )e ve shodä s na}izenim: Nafizeni EU 2016/425  o CIOP
6. Pou>itä harmonizovanä  norma:...
7. vyöetrenitypu:

7.1 EU pfezkofüeni  typu: Oznämen9 subjekt...  identiflkaäni  öislo... provedl  EU pTezkouöenl typu (modul B) a vydal certifiJt  EU
pFezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 P}ezkouleni  typu UKCA: üznämen9  sub)ekt...identifikaeni  öislo...  provedl pFezkouöeni typu UKCA imodul  B) a vydal certifikät  o
prezkouöenitypu  UKCA........

8. OOP podlöM  näsledujicimu postupu posuzoväni shody

- Modul C: V9robek podläM  postupu stanüven6mu  v pfiloze VI imodul  C) naFizeni iEU) 2ü16/425 na zäkladä interni  kontroly  v9roby
9. Püdepsäno  za ajmönem:...

Polish Deklaracja zgodno«ci z UE i UKCA
1. Produkt<C)I:...  Numertypu:...
2. Producent:...
3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaje siq na wylqcznq odpowiedzia1no46 producenta:...
4. Przedmiot  deklaracji: kask...

5. C)pisany w pkt 4 przedmiot  ninie)szej deklaracji  jest zgodny z nas%puj)cymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2ü16/425  dotyczqce !)OI
6. Zastosowane normy zharmonizowane:...
7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przepmwadzila  badanie typu UE imodul  B)i wydala certyfikat
badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  nurner  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA imodul  B)i wydala
certyfikat  badania typu UKCA.......

8. !;C)I podlegajq nastqpu)qcej pmcedurze  oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podlega prücedurze  okre41onJ w za%czniku VI imodul  C) dü rozporzqdzenia (UE) 2016/425 na podstawie
wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...
Finnish EU:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmistJan  yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edelfö 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkil6nsuojainasetus  2ü16/425
6, Käytettyyhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmüitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ia antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustOdiStuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenetkelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen iEU) 2D16/425 liitteessä VI (moduuli  C) säädettyä menetkelyä sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Porfüguese Declaragäo de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nümero dü tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(äü  de cünformidade  ö emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...

4. OlJeto da declaragäo: capacete...
5. O ob)eto da declaragäo mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legislagäo: Legisla(äo EPI (UE) 2016/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: 0 ürganismo notificado...  nümero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu o
certiflcado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: ü organismo notificado...  nümero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagäo de conformidade...

- M6du1o C: O produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI iM6du1o C) do Regulamento (UE) 2C)16/425, com base no
controlo  interno  da prüdu4äo  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie o zhode ELI a UKCA

1.V9robok00P:...  (:islotypu:...
2. V9robca:...
3. Totü vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnü zodpovednosl  v9robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 }e v zhode s nariadenim: Nariadenie EÜ o OOP 2016/425
6. PouiiM  harmonizovan6  normy:...
7. skü3ka typu:

7.1 El:) sk(ilka typu:  Notifikovan9  orgän...  identifikaenä  öislo... vykonal EÜ sküÄku typu imodul  B) a vydal certifikm  EÜ ski)Äky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä ski)Jka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaänä  äislo... vykonal typüvü skü3ku UKCA (modul B) a vydal certifikät  o typovej
skü3ke uKCA.......

8. OOP je predmetom  nasledujöceho  postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanovenämu v prilohe VI imodul  C] nariadenia (El]) 2016/425 na zäklade vnütornej  kontroly
%roby

9. Podpisan6 za a v mene:...
Slüvenian Izjava  o skladnosti  EU in LIKCA

1. C)sebna varovalna oprema:...  npska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izda)o te izjave o skladnosti  je odgovoren izkljueno proizvajalec:...

4. Predmet iJave:  eelada...
5. Predmet izjave iz toeke 4 je v skladu z usttezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni  opremi 2016/425
6. Llporabljeni harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaäeni organ...identifikacijska  4tevi1ka... ie optavil  EU-pregled tipa lmodul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Prig1a3eni organ...  identifikacijska  3tevi1ka... %e opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaööitna oprema }e predmet  nasledn)ih postopkov  za ocenitev  skladnüsti

- Modul C: Za proizvod vel)a postopek iz Priloge VI imodul  C) k Llredbi iEu) 2016/425  na podlagi nütranjega nadzora proizvodrJe
pod nadzorom ptiglaÄenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek örl)füiaq  iiupp6p$war1t,  EE iiat  UKCA

1. npoY6vMAn:...  Apt$6(r(mou:...
2. Karaaxguamrp;:  -=

3. H napoöaa  5r1)füiar aup1i6p%or1(  sxö15evar !E  aüoüetmut5  gufü)vrl rou xaraaxeuaor5:...
4. Avi:txeLligvo rrlt, totirlt,: xpävtx;...

5. To avruteL4evo rq(  &'luatlt;  uou tu_ptypä$üat  oro orllig(o  4 gLvat aöp4itiivo  7tpCR, TOV xavovtc46:  Kavovtü1i6( MAn 2016/425 EE
6. Evappovtcpävo  np6runo  nou Brot1ionotfer1xe:...
7. g(haar  rtmou  :

7.1. E(haaq  nmou  EE: 0 xotvonotytvo(  opyavtaliö(...  aptelitx,  avayvfüpto4(...  5ttvi'1pyr1as tqv e.(haarl  n)nou  EE (ev6tqta  Bl «at
e(«5uioevr  pg(3a1uicq eF,baoil(röiiou  EE... orr  (nsöeuvail.....

MAMMuT



MAMMUT  SPORTS  GROUP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41 (0)62  769  81 81

Fax  +41 (0)62  769  81 00

info@mammut.ch

7.2. E(haüq  nmou  UKCA: ü xorvonotr)liävo(  üpyavtü1.uS4... apreliö<  avayvaiptotlt,...  äya &svepydca  rqv 4raaq  n)nou  UKCA
(ev6rqva B) xat äyet e+t5iüa  rü ntaroüotr1rtx6  sF,äraorl( nmou  LIKCA........

8. To MAn un6xitrat  orrlv axöAoufül 5ta5iutao(a  a(to)i6yi1ai1( rtlt, cu54öp%ar(...

- Ev6rr1ra r: To npüf6v  un6xerrat  a'rq &a(nxaaLa  nou opL(üat  aro iiap6prr1pa  VI iEvtmlra  r) rou xavovtapoö  (EE) 2016/425 päogt
gouiveptxoö s)iäyyou napayuiy5(

9. Ynoypa4+r1 yta xa+ g( ov6ymto<:...
Hungailan Eu 6s uKCA megfe1e16s%i nyilatkozat

1. Egyäni v6d6eszköz:... Tipusszjm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e1eis6gi nyilatkozat  a (yärt6  kizärölagos fe1e16ss%äre kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozattärgya:  sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel  az aläbbi jogszabfüynak: Az EU szem61yi väd6felszerelösekr61 sz616 2ü16/425 sz. jügszabfüya
6. A felhasznält  harmonikus szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elvögezte az EU-tipusvizsgälatütlB  modul) 6s kifülftotta  az EU-
tipusvizsgfüati  tam)sitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. LlKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... e1v6gezte az UKCA tlpusvizsgfüatot  iB modul  ) 6s kiällitotta  az
UKCA tipusvizsgälati  taru)sitvänyt...  .....

8. A szem61yi v6d(ife1szere1äsre az aläbbi megfelel6s6g6rtäkeläsi  eljWs  vonatkozik

- C modul: A term6kre  az (EU) 2C116/425 rendelet  VI. rne116k1et6ben iC modul) me@hatärozott eljäräs vonatküzik  be1s6 gyärtäse11en6rzäs

alap%n
9. A tanüsitvänyt  a következ5 nevöben 6s megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanlan Declaraiia  de conformitate  UE @i UKCA
1. Produs EIP:... Numärul tipului:...
2. Producätor:...

3. Prezenta declaraiie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...
4. C)biectul declara)iei: cascL..

5. C)biectul declaraliei  descris la punctu14  este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE privind EIP 2016/425
6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  nutnärul de identiflcare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) S: a eliberat
certificatul  de examinare LIE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea  de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 3i a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitälii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute in anexa VI imodulul  C) la Regulamentul  (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern  al prüduc'(iei

9. Semnat penttu 5i in numele:...
Bulgarian 4eiuiapaqmi  :ia cbotsevcisxe  sa EC iii UKCA

1. npo4ys'r, npe,t1crasmisau1hxiiiio  npe4naaho  cpe4crso  (/InC):...  Hovep sa rxna:...
2. npoxaso4x'ren:...
3. Hacrohulara  ,qeiihapailxii  aa cborsercraxe  e xa4a4esa no4 nbmiava orrosopiiocr  sa npoxaso4vne'nq:...
4. npe4ve'r  sa 4e+oiapai1xhra: xac+ta...
5. npe,qve'ibr  iia ,qeitnapau,xgra,  orvcas  s rotnta 4, e B cborsercrsxe  c pernavehr:

Pernauesr  (EC) 2ü16/425 0THOCHO mpnivne npgqnaaiix  cpe4crsa
6.1/1anohaaas+i xapuohxaxpahx  cva+i4apvx:...

7. xacne4tiase  sa mna:
7.1 EC i«acne4sase sa rxna: Horx$xil+ipasxtn  opraii...  x,qem4xxai1xoiieii  hüvep...  e xasbpuuxn EC xacm4sase  ha rxna ivo,qyn 5) /

e xa4ah cepm%+iar  aa EC xacne,qaaiie iia vxna...  iia....
7.2 H:icngqsaiie  iia nina  sa UKCA: Horx$riu,ripaiixh'r  opras...  x,qem4x+iai1xoiie+i  soxep...  e xasbpuvn  x:iche4sase ha rxna sa UKCA

(vo,qyn B) ii e y:ipan cepvx%iiav  aa xacne4sase sa r+ina iia UKCA.......
8. flxtmoro  npe4na:iho cpe4crso  no,He*x  sa cnt'qiiara  npoqt'4ypa  :ia ou,ehpsahe +«a cbovsercrsxero

- Mo,o,yn C: npo4ys'ibr  e npe,n,ver sa npou,e4ypara, nocoiieha s npxno*eiixe  VI (vo,qyn C) sbu Pet';nauesr (EC) 2016/425, sba ochosa
Ha BbTpellleH np01113B04CTBeH KOHTpO/l

9. nounxcah  ga y OT xuero  ha:...
Danlsh 0verensstemmeIseserkIa_ring  fra EU og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand: hjelm...
5. Genstanden for etkla_ringen, der er beskreveti  punkt  4, eri  overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeunders%else:
7.1 EU-typeafpravning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfglrt EU-typeafprgivningen (modul B) og udstedt EU-

typeafprlvningsattesten...  pä....
7.2 UKCA-typeafprBvning: Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafprevningen  imodul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det personlige vairnemiddel  er omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  (Eu) 2016/425 pä grundlag af intern
produktionskontrol

9. underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonian ELi ia LIKCA vastavusdeklaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumbet:...
2. Tootja:...
3. )äesolev  vastavusdeklaratsioon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklateeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmaneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifltseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüübihindamise  imoodul  B) %a valjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tüübihindamise  (moodul  B) ja val)astanud
LIKCA tüüblhindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse )argmist  vastavushindamismenetlust

- Müodul  C: Toüte suhtes kohaldatakse rnääruse iEL) 2ü16/425  VI lisas imoüdul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel
9. Alla kiriutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Lafülan ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  ralojums:...  Tipa numurs:...
2. Ratütäjs:...
3. !iTatbilstTbas deklaräcija irizdüta  vienTgi uz ra>otäja atbildTbu:...

4. Deklaräci)as priek4mets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekÄmets atbilst regulai:

Eiropas Patlamenta un Padomes iES) Regula 2ü16/425 par individufüa)iem  aizsardzTbas ffdzekliem
6. Izmantotais harmonizt'tais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...  identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa ptnbaude: Pazi(iotä iestäde...identiflkäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifiJtu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäEanas procedüra

- C moduliS: uZ produJu  attiecas Regulas (ES) 2016/425  VI pielikumä (C mOduliS) iZkläStTtä procedüra, pamato)oties  uZ ieköäjO raioöanas
kontroli

9. ParakstTts 3ädas personas värdä:...
Lithuanian ES ir uKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  npo  numeris:...
2. Gamintojas:...

3. !ii atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintojo  atsakomybe:...

4. Deklaracljos oJektas:  lalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  %ungos  teisäs aktus:
Re@lamentq (ES) 2016/425 däl asmeniniq apsaugos priemoniq

' 6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atlikü ES tipo tyrimq  (B modulis) ir ßdavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainäle.....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq iB modulis) iriAdavä UKCA tipo tyrimo
sertifikatq  .......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimü  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma ReglamentoiES)  2016/425  VI priede (C modulis) nustatyta  procedüra, pagtista gamybos vidaus kontrole
9. Ui J  ir kieno vardu pasiralyta:...

, Tuikish AB ve UKCA uygunluk  Beyam
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalnizca üreticinin  sorumluluJuna  tabidir:...
4. Beyamn  künusu:  kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanin konusu, 5u yönetmelik  geregince be1ir1enmi5tir: 2C116/425 Sayfü AB KKD Yönetme1i8i
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: 0nay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (mod(il B) gen;ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasim.......  adresinde duzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  imodül B) gen;ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasiru düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5agidaki uygunluk de§erlendirme  prosedurune  tabi tutu1mu5tur...
- Modiil  C: Ürün, ig üretim kontrolü  temelinde  2ü16/425 sayili Tüzü(;un iAB) Ek Vl'sinda (Müdül C) belirtilen  prosedure  tabidir

onayli kuru1u5 gözetiminde
9. Vekaleten imzalayan:...
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